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Remember Me - Tehillim-Psalms for the Ages - Chapter 57
Rabbi Shmuel Silber
Dedicated as a z’chus for a refuah shelaimah for Chaim Shlomo ben Malka
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1. For the conductor, al tashcheth, of David a michtam, when he fled from before Saul in the cave. 2. Be
gracious to me, O God, be gracious to me, because my soul took refuge in You, and in the shadow of Your
wings I will take refuge until the destruction passes. 3. I will call upon the Most High God, upon the God Who
completes [what He promised] for me. 4. He will send from Heaven and save me from the disgrace of him who
yearns to swallow me up forever; God will send His kindness and His truth. 5. My soul is among lions; I lie
among men who are aflame; their teeth are [like] spears and arrows, and their tongue is [like] a sharp sword.
6. Be exalted above the heavens, O God; over all the earth be Your glory. 7. They prepared a net for my steps,
he bent down my soul; they dug a pit before me, they will fall into it forever. 8. My heart is steadfast with God,
my heart is steadfast; I will sing, yea, I will sing praises. 9. Awaken, my honor; awaken [me], lyre and harp; I
will awaken the dawn. 10. I will thank You among the peoples, O Lord; I will sing Your praises among the
kingdoms. 11. For Your kindness is great up to the heavens, and Your truth is up to the skies. 12. Be exalted
above the heavens, O God, over all the earth be Your glory.
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¤ M«© id§
À¦ ie© (`)
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§ i (ai) :D«Ÿg§ w© l§ i¦Wt©
§ pÎz ¤̀ d¬¤cŸv d²Ÿ`© e§ Kl̈½ iz`´ḧ
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«¤ n¦ i¦p¥hR§ W¦
§ ie§ iai
½¦ xÎz
¦ ¤̀ a´¥xïe§
1. And David went up from there, and he stayed in the strongholds of En-gedi. 2. And it was, when Saul had
returned from following the Philistines, that they told him, saying, "David is in the Desert of En-gedi." 3. And
Saul took three thousand picked men from all Israel, and went to seek David and his men on the Rocks of the
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Wild Goats. 4. And he came to the sheepcotes on the way, and there was a cave, and Saul went in to cover his
feet, while David and his men were staying at the end of the cave. 5. And David's men said to him, "Behold the
day concerning which the Lord said to you, 'Behold, I shall deliver your enemy into your hand; and you shall do
to him as it will seem good in your eyes.' " And David arose, and secretly severed the skirt of Saul's coat. 6.
And it was afterwards, that David's heart smote him, for he had severed Saul's skirt. 7. And he said to his men,
"The Lord forbid it for me, that I should do this thing to my lord, to the Lord's anointed, to stretch forth my
hand upon him, for he is the Lord's anointed." 8. And David stayed his men with these words, and did not
allow them to rise up against Saul, and Saul arose from the cave and went on the way. 9. And David arose
afterwards and emerged from the cave after Saul, saying, "My lord the King!" And Saul looked behind him,
and David bowed with his face to the ground, and prostrated himself. 10. And David said to Saul, "Why should
you listen to the words of a man, saying, 'Behold, David seeks your harm'? 11. Behold, this day your eyes have
seen how the Lord delivered you today into my hand in the cave, and (one) said to kill you, but (my soul) had
pity on you, and I said, 'I shall not stretch forth my hand against my lord, for he is the Lord's anointed.' 12. And
Father, see! Also, see the skirt of your coat in my hand, for in that I severed the skirt of your coat and I did not
kill you, know and see that there is neither evil nor transgression in my hand, and I have not sinned against
you, but you are stalking my soul to take it. 13. May the Lord judge between me and you, and may the Lord
avenge me of you, but my hand shall not be upon you. 14. As says the proverb of the ancient one; 'From the
wicked comes forth wickedness,' and my hand shall not be upon you. 15. After whom has the king of Israel
come forth? Whom are you pursuing? A dead dog? A single flea?
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© ¤̀ xºA¥ c© l§ cÀe¦ C̈ zŸeŃk© M§ |i´¦d§ie© (fh)
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16. And the Lord shall become a judge, and He shall judge between me and you, and He shall see and plead
my cause, and exact justice for me from your hand." 17. And it was, when David finished speaking these
words, that Saul said, "Is this your voice, my son David?" And Saul raised his voice and wept. 18. And he said
to David, "You are more righteous than I, for you have repaid me with goodness, while I have repaid you with
evil. 19. And you have shown today how you have dealt well with me, how the Lord delivered me into your
hand, and you did not kill me. 20. For when a man finds his enemy, does he send him away safely? And may
the Lord repay you with goodness for what you have done to me on this day. 21. And now, behold, I know that
you will reign, and the kingdom of Israel will be established in your hand. 22. And now, swear to me by the
Lord, that you will not cut off my seed, and you will not destroy my name from my father's house." 23. And
David swore to Saul; and Saul went to his home, and David and his men went up to the stronghold
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And you shall be holy people to Me, and flesh torn in the field you shall not eat; you shall throw it to the dog[s]
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